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Газета выходзіць з сакавіка 1990 года... 


наша 
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Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, каб не ўмёрлі! 


ФРАНЦІШАК БАГУШЭВІЧ 


16 - 17 ліпеня ІУ з'езд беларусаў свету 


Дарагія сябры “Нашага слова””! 

Сёння мы паведамляем вынікі падпісной кампаніі на 
нашую газету на 3-ці квартал 2005 года. У нас адбылося 
сезоннае зніжэнне колькасці падпісчыкаў па ўсіх абласцях 
і ў цэлым па краіне. Аднак ёсць і раёны, дзе адбыўся рост 
падпіскі (Пружаны, Лунінец, Верхнедзвінск, Наваполацк, 
Полацк, Вілейка, Мядзель, Салігорск, Жыткавічы, Мазыр, 
Чачэрск, Воранава, Наваградак, Магілёў, Асіповічы, 
Шклоў), за што ім шчыры дзякуй. 

Красавік Ліпень 


Красавік Ліпень 
Берасцейская вобласць: 


Гомельская вобласць: 


Баранавічы р.в 122. 11 Будалсашалёва 7 й 
Бяроза р.в. 6. 2 Брагін р.в. І. І 
Белаазёрск р.в 3 3 Ветка р.в. 1 ] 
Бярэсце гор. 6. 15... Гомель гор. 7 23 
Ганцавічы Р.В. ] - Гомель РВПС ] ] 
Драгічын р.в 2 2 Дебруш рв. з 
Жабінка р.в. ] - Ельск р.в. ў 
Іванава р.в 2. І Жыткавічырв. 18 19 
Івацэвічы р. В. б 5... Жлобінгор. 5 5 3 
Камянец р.в. 3. 3 Калінкавічыгор. І І 
Кобрын гор. ! й Карма р.в. Ааа 
Лунінец гор. 2. Лельчыцарев. ў. га 
Ляхавічы р.В. І І Лоеў рв. ] ] 
Маларыта р.в. 2 Мазыр гор. 55 4 
Пінск гор. 9 8  Акцябарскір.в. ўз са 
Пружаны р.в. Эа. “Ў Нароўля р.в. ] ] 
Столін р.в. 2. 2 Петрыкаўрев. ] ! 
Усяго: 133 64  Рэчыццагор. ] - 
Рагачоў гор. ] ] 
Віцебская вобласць: Светлагорск гор. 75 5 
Бешанковічы р.в. 2 25  Хойнікір.в. І І 
Браслаў р.в. ] ] Чачэрск р.в. ] 2 
Віцебск гор. 25 22 Усяго: 79 66 
Віцебск РВПС 2 ] 
Верхнедзвінск р.в. 9. ІІ Гарадзенская вобласць: 
Глыбокае р.в. 4 4  Бераставца 6 6 
Гарадок р.в. 4 2 Ваўкавыск гор. 10. 10 
Докшыцы р.в. 2 2  Воранавар.в. б 7 
Дуброўня рв. ] ] Гародня гор. 32 50 
Лёзна р.в. ] ] Гародня РВПІС Ю 8 
Лепель р. в. ] Я “Дзятлва р.в. 7 4 
Міёры р.в. 4 4 Зэльва Р.В. 2 2 
Новаполацк гор. 22 27  Іўер.в. з 4 
Ворша гор. 6 да Карэлічы р.дв. 4 4 
Полацк гор. І 12 Мастырзв. 0 7 
Паставы р.в. з з  Маваградакгор.! 5 7 
Расоны р.в. ] і  Астравецр.в. 8 4 
Сянно р.в. 4; 1 Ашмяны рв. 7 6 
Талочын р.в. , Смаргонь гор. 13. ІІ 
Ушачы р.в. д 2 Слонім гор. П. ІІ 
Чашнікі р.В. 3 2 рай аа: ё Т 
Шаркоўшчына р.в. 6 5 гэарцы а ИП й 
Шуміліна р.в. 2 ] яй . 161 І 
Усяго: и7 109 Усяго: аа 
Менскай вобласці Магілёўская вобласць: 

с ў і а Бабруйск гор. 6 5 
ВЕрЭЗНОра: Я ў. Бабруйск РВПС - - 
ВарЫСаўаОр: а 2. Бялынічы р.в. ] : 
ая ў а Быхаў рв. ] ] 

4 Ь. Э... Глускр.в. І - 
Дзяржынск р.в. 3 Ра Горкі гор. іх. З 
Жодзіна гор. 5. 7 Дрыбінр.в. ] ] 
Клецк р.в. 2 7... Кіраўскр.в. ] а 
Крупкі р.в. 3. 3 Клічаўр.в. І І 
Капыль іне 1 а Клімавічы р.В. 3 ] 
Любань рв. 2. 2 Касцюковічырв. 1 І 
Менск гор. 315 287; Краснаполлерв. І ] 
Менск РВПС І] 8 Крычаў р.в. ] 1 
Маладзечна гор. 15 14 Круглае р.в. 2 2 
Мядзель р.в. 2. 5 Мсціслаўрев. І. 1 
Пухавічы РВПС 7. 75 Магілёўгор. І2. 18 
Нясвіж р.в. 4 Г... Магілёў РВПС а Ё 
Смалявічы р.в. 4 а Асіповічы гор. 6 7 
Слуцк гор. 299. 6 Слаўгарад р.в. І ] 
Салігорск гор. 3 4 Хоцімск р.В. 2 - 
Ст. Дарогі р.в. 2 ] Чэрыкаў р.в. 2 1 
Стоўбцы р.в. 3 3 Чавусы рв. 2 ] 
Узда р.в. 2 ] Шклоў р'в. Д 3 
Чэрвень р.Вв. 4 4 Усяго 60 48 
Усяго: 438 374 Усяго на краіне 928 807 


Об РОЕ: Катипікаў.ога 2013 


Яшчэ раз пра падпіску 


Старшыня ТБМ Віленскага краю Юры Гіль шмат 
працуе на ніве беларушчыны. Праз “Наша слова мы стала 
даведваемся пра плён дзейнасці арганізацыі, якую ён 
ачольвае. Сёлета, годам, акрамя іншага, ён намагаецца 
зрабіць падарунак сваёй роднай Параф'янаўскай СШ 
Докшыцкага раёна - выпісаць на школьную бібліятэку 
газету ТБМ “Наша слова”. Аднак да гэтага часу ягоныя 
добрыя намеры не знаходзяць паразумення ў адміністарцыі 
ШКОЛЫ. 

З гэтай нагоды спадар Гіль двойчы звяртаўся ў 
Міністэрства адукаці Беларусі. І за другім разам атрымаў 
ліст, у якім хоць і няма наўпроставага адказу на пытанне, 
чаму ён не можа выпісаць на школу газету “Наша слова”, 
але ў ім шмат цікавай і карыснай інфармацыі. Таму лічым 
неабходным давесці поўны тэкст гэтага ліста да ведама 
настаўнікаў, адміністрацыі школ, усіх чытачоў “Нашага 
слова”. 


УПНІСТЭРСТВА АДУКАЦЫІ 
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ 
Упраўленне 
агульнай сярэдняй адукацыі 
АКПА 00027626 вул. Санецкая, 9 
220010, г. Мінск, тэл. 226 51 59 

факс (017) 209 84 53 


МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ 
РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ 
Управление 
“обшего среднего образования 
ОКЛО 00027626 ул. Советская, 9 
220010; г. Минск, тел. 222 68 48 


Е-тай; гвссёлчпеду апіс Бу 


Гіль. Ю. 
вул. Рудас, 36, кв. 16, 
г. Вільнюс 


У сувязі з Вашым паўторным пісьмом упраўленне 
агульнай сярэдняй адукацыі паведамляе наступнае. 

Яшчэ раз пацвярджаем, што Міністэрства адукацыі 
рэкамендавала ўпраўленням адукацыі аблвыканкамаў і 
камітэту па адукацыі Мінскага гарвыканкама арганіза- 
ваць у 2005 годзе падпіску ва ўстановах, якія забяспеч- 
ваюць атрыманне агульнай сярэдняй адукацыі, найперш 
на тыя выданні, заснавальнікам якіх з'яўляецца Міністэр- 
ства адукацыі. Гэта “Настаўніцая газета”, газеты 
“Раніца”, “Знамя юности", “Переходный возраст”, 
журналы “Роднае слова”, “Народная асвета”, “Пралеска” 
“Пачатковая школа”, “Беларускі гістарычны часопіс” і 
інш. а таксама на перыядычныя выданні рэдакцыйна- 
выдавецкай установы “Літаратура і мастацтва” (часопісы 
“Полымя”, “Маладосць”, штотыднёвік “Літаратура і 
мастацтва” і інш.). 

Падпіска ва ўстановах адукацыі ажыццяўляецца па 
рашэнні педагагічнага савета ўстановы, найперш на 
выданні, неабходныя для арганізацыі навучальна- 
выхаваўчага працэсу, і з'яўляецца добраахвотнай справай 
кожнай навучальнай установы. 

Для станоўчага вырашэння Вашага пытання раім 
звярнуцца персанальна да тых настаўнікаў Параф'янаў- 
скай сярэдняй школы Докшыцкага раёна, каму неабходна 
газета “Наша слова” у навучальна-выхаваўчай дзейнасці, 
і арганізаваць ім падпіску на гэтае выданне. 

Начальнік упраўлення агульнай сярэдняй адукацыі 

У. К. Шчэрба. 


ПАДЗЯКА 


Гарадзенская абласная арганізацыя ГА “ТБМ 
імя Францішка Скарыны” выказвае шчыры 
“Дзякуй” кіраўніку фірмы “Свідравіна” Зылькову 
Сергею Паўлавічу, прадаўцу будматэрыялаў, інжы- 





“неру-кабельшчыку, эколагу за фінансавую дапамогу 


пры падпісцы на ІІ паўгоддзе 2005 года газеты “Наша 
слова” для 53 сельскіх бібліятэк і сярэдніх школ 
Гарадзенскай вобласці. 
Ад імя абласной Рады ТБМ імя Ф. Скарыны 
А. Місцюкевіч. 


105 гадоў з дня народзінаў 
Уладзіміра Дубоўкі 


Уладзімір 
Мікалаевіч Ду- 
боўка нарадзіўся 
15.07.1900 г. у в. 
Агароднікі Пас- 
таўскага раёна. 
Скончыў Нова-Ві- 
лейскую настаў- 
ніцкую семіна- 
рыю, Вышэйшы 
літ.- маст. ін-т імя 
В. Брусава (1924). 
У 1922-25 адказны 
сакратар  паст- 
прэдства БССР 
пры ўрадзе СССР. 
У 1924-27 выклад- 
чык бел. літарату- 
ры ў Камуніст. 
ун-це народаў За- 
хаду, у 1926-30 
рэдактар Збору законаў і 
загадаў Рабоча-Сялянскага 
ўраду Саюза ССР. У 1930 
арыштаваны і асуджаны на 
высылку ў Яранск, у 1937 - 
наі0 гадоў пазбаўлення во- 
лі. Рэабілітаваны ў 1957 г. 

Аўтар зборнікаў вер- 





шаў “Строма”, “Грысцё” і 
інш., паэмаў “Там дзе кіпа- 
рысы”, “Браніслава”, пры- 
годніцкіх аповесцяў для 
дзяцей “Жоўтая акацыя”, 
“Ганна Алелька” і іншых 
твораў. Шмат перакладаў. 
Памёр 20.35.1976 г. 





Перайменаванне 
завершана 









На трох сталіч 
ных праспектах з'явіліся ! 
шыльды з новымі на-1 
звамі, нададзенымі ім! 
указам прэзідэнта 9 
траўня гэтага года. 
Шыльды выка- 
наны ў нацыянальных ! 
бел-чырвона-белых ко- 
лерах і паводле еўрапей- 
скіх стандартаў. На шы- 
льдзе ўказваецца не толькі 
назва вуліцы і нумар дома, 
але ўказаны і нумары су- 
седніх дамоў. Цяпер, калі 
стаіш, скажам, каля 20-га 
дома, не трэба думаць, дзе 





знаходзіцца 18-ты, а дзе 22- 
гі дамы. Усё напісана. 

На іншых вуліцах 
Менска таксама пачалі з'яў- 
ляцца новыя шыльды. 

Наш кар. 
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АА 


б саб ўў гс 


Са 


А са А га 


ШОСТАЕ ПАЧУЦЦЁ, 


ВОСЬМЫ ЦУД СВЕТУ... 


Ёсць у нашай мове, 


як і ў шмат якіх іншых мо- 
вах, фразеалагізм шостае 
пачуццё - калька з фран- 
цузскай (ўіхіете 5елў) або 
англійскай (зіхіп 5епуе) моў. 
Ён абазначае “здольнасць 
інтуітыўна ўспрымаць, 
прадбачыць, угадаваць 
што-небудзь”. Вось некато- 
рыя прыклады ягонага ўжы- 
вання ў маўленні: “Ён сму- 
тна, шостым пачуццём, як 
заўсёды пазнаеш знаёмае, 
пазнаў словы, мабыць, пер- 
шага прыпеву” (У. Карат- 
кевіч); “Я ганарыўся, рада- 
ваўся, што шостае пачуццё 
мяне не падвяло і што маё 
каханне з першага погляду 
мае пад сабой рэальную, 
урадлівую глебу” (У. Міх- 
но); “Сабака, дзякуючы 
свайму шостаму пачуццю, 
загадзя ведаў аб лёсе свайго 
гаспадара і прыбег на апо- 
шняе з ім развітанне” (Ф. 
Аляхновіч). 

Выток гэтага выра- 
зу, здаецца, зразумелы: ча- 
лавек і вышэйшыя жывёлы 
ўспрымаюць з'явы нава- 
кольнага асяроддзя з дапа- 
могай пэўных органаў пяці 
пачуццяў - зроку, слыху, 
нюху, смаку, дотыку. Вы- 
разам шостае пачуццё на- 
звалі інтуіцыю - як дапаў- 
ненне да гэтых пяці пачуц- 
цяў. Першы, лічэбнікавы 
кампанент гэтага фразеа- 


лагізму не можа быць заме- 
нены ніякім іншым. Але 


супаставім надуманую, па- 
мылковую, нелагічную за- 
мену ў такіх кантэкстах: 
“Нешта тут не так”, - сёмым 
пачуццём Аляксандр адчу- 
ваў, што ўсё тут намнога 
складаней” (І. Дуброўскі); 
“Пуол вышмыгнуў за дзве- 
ры. Ён нейкім дзесятым па- 
чуццём улавіў: гэта той Яго 
Вялікасці Выпадак, які трэ- 
ба хапаць за хвост” (П. 
Міська); “Люба нейкім, як 
кажуць, сёмым пачуццём 
адчувала, што размова 
Ашота па тэлефоне будзе 
тычыцца яе" (В.Праўдзін). 
У апошнім прыкладзе ёсць і 
стылеўказальная ці засце- 
рагальная агаворка, як ка- 
жуць, але менавіта так не 
кажуць, дакладней, не па- 
вінны казаць. 

Выраз шостае пачуц- 
цё паводле этымалагічнай 
асновы свайго ўзікнення мае 
падабенства да выразу во- 
сьмы цуд свету, які прыйшоў 
у нашу мову і многія іншыя 
мовы як калька з англійскай 
мовы (еігйій топаег оў іне 
жона ) і абазначае “штосьці 
дзіўнае, велічнае, незвычай- 

ае". Два прыклады: “Калі 
і ёсць у нас нейкі варты 
самага шчырага здзіўлення 
і захаплення “кантэкст”, 
дык менавіта наш “восьмы 
цуд свету”, наша літара- 
тура, якой адкрыта зайзд- 


росцілі самыя аўтарытэт- 
ныя знаўцы многіх наро- 
даў” (Г.Шупенька); “І вось 
у беднай краіне пачынаецца 
будаўніцтва прызначанага 
здзівіць свет хрустальнага 
палаца, восьмага цуду све- 
ту” (С. Букчын). 

А склаўся гэты фра- 
зеалагізм так. У старажыт- 
ныя часы лічылася, што на 
зямлі ёсць сем цудаў свету 
- грандыёзных надзвычай- 
ных збудаванняў: егіпецкія 
піраміды, вісячыя сады Са- 
міраміды, храм Артаміды ў 
Эфесе, пахавальня Маўсола 
ў Галікарнасе, Калос радос- 
кі (медная статуя на востра- 
ве Родас), маяк на востраве 
Фарос, статуя Зеўса ў Алім- 
пй. У наш час выкарыстоў- 
ваюць выраз восьмы цуд 
свету для абазначэння чаго- 
сьці новага, нечаканага, 
надзвычайнага, як бы ад- 
штурхоўваючыся ад згада- 
ных даўнейшых сямі цудаў 
(дарэчы, з магічным лікам 
“сем”, які называюць лікам 
гармоніі і нябеснай даска- 
наласці; параўнаем: сем 
піарамід, сем мудрацоў, сем 
дзён у тыдні, сем колераў 
вясёлкі, сем нот, сем адтулін 
галавы, сем шыйных па- 
званкоў...) 

Зразумела, што, калі 
б хто-небудзь замест нарма- 
тыўнага, правільнага вось- 
мы цуд свету ўжыў “дзевя- 
ты” ці “дзесяты” (цуд све- 
ту), гэта было б недарэчна, 


нелагічна. Памылкова, як. 


недарэчным з'яўляецца і 
выкарыстанне замест пра- 


вільнага шостае пачуццё 


“« 


“сёмае”, “во- 
“дзесятае” (пачуц- 


памылковага 
сьмае” 
цё). 
Са сказанага, аднак, 
не вынікае, шго ў фразеа- 
лагізмах нельга замяняць 
лічэбнікавы кампанент. Усе 
мы ўжываем, напрыклад, 
сёмая вада на кісялі і дзеся- 
тая вада на кісялі, да сёмага 
поту і да дзесятага поту, 
сёмая (дзесятая) спіца ў 
коле. І гэтыя варыянты фік- 
суюцца слоўнікамі як нар- 
матыўныя, цалкам прыма- 
льныя і дапушчальныя. Але 
такая варыянтнасць капа- 
нентаў-лічэбнікаў пашыра- 
ецца звычайна на фразеала- 
гізмы, у аснове якіх нерэ- 
альны вобраз, пабудаваны 
на тым ці іншым мастацкім 
прыёме: гіпербале, літоце, 
іроніі, алагізме і г.д. на 
пачатку свайго фразеала- 
гічнага жыцця гэтыя вы- 
разы ўжываліся толькі з 
кампанентам сёмы (ў роз- 
ных яго склонавых формах), 
які першапачаткова аба- 
значаў дастаткова вялікі 
лік. Пасля сёмы акруглілі, 
паралельна сталі ўжываць і 
дзесяты. Сэнс фразеалагіз- 
му ад такой замены не змя- 
няўся, адчувалася тая самая 


нерэальнасць вобраза. 

Што да этымалагіч- 
най асновы фразеалагізму 
на сёмым небе, то яе толькі 
адносна можна лічыць нерэ- 
альнай. Выток фразеалагіз- 
му - уяўленні старажытных 
грэкаў, арабаў пра будову 
свету: купал неба нібыта 
складаецца з сямі крыш- 
тальных сфер; на верхнім, 
сёмым небе, дзе знаходзіцца 
Бог, рай, царства нябеснае. 
На аснове гэтых уяўленняў 
склаўся фразеалагізм са 
значэннем “празмерна шча- 
слівы, вельмі задаволены”: 
“Яны і бацькі іх будуць на 
сёмым небе” (Я. Колас); “Я 
быў, як кажуць, на сёмым 
небе” (М.Хведаровіч). Ён 
супадае сваім значэннем, 
вобразнасцю, лексічным 
значэннем, граматычнай 
стуктурай з такімі ж адпа- 
веднікамі ў славянскіх, а 
таксама англійскай, нямец- 
кай і некаторых іншых мо- 
вах. Фразеалагізм прыйшоў 
ва ўсходнеславянскія мовы, 
відаць, як калька з француз- 
скай мовы (ай херііете сіеі). 

Зыходная вобраз- 
насць скалькаванага фра- 
зеалагізму сучаснымі нось- 
бітамі мовы не ўсведамля- 
ецца, і гэтым можна вытлу- 
мачыць з'яўленне ў нека- 
торых беларускіх гаворках 
варыянта на дздсятыл небе. 
Ва НТ. г. стаў. шырока вы- 
карыстоўвацаа і ў літара- 
туры: “На дзесятым небе 
быў, калі набіў зернем пер- 
шы бункер” (А.Мальдзіс); 
“Ніна была на дзесятым 
небе ад радасці" (М.Лобан), 
“А калі ты падорыш мне 
дачку, а пасля і сына, дык 
мы на дзесятым небе 
будзем" (І.Козел); “Жэня 
быў на дзесятым небе ад 
радасці” (В. Праскураў). 
Ужыванне гэтага варыянта 
ў літаратурнай мове, наро- 
джанага па аналогіі з вы- 
разамі сёмая (дзесятая) 
вада на кісялі, да сёмага 
(дзесятага) поту, няма 
падставы кваліфікаваць як 
адхіленне ад нормы. Дарэ- 
чы, у сербскахарвацкай 
літаратурнай мове нормай 
лічыцца на деветом небу. У 
беларускіх слоўніках апош- 
ніх гадоў фразеалагізм па- 
даецца ў форме на сёмым 
(дзесятым ) небе. 

Калі цяпер вярнуцца 
да апісаных вышэй фразеа- 
лагізмаў шостае пачуццё і 
восьмы цуд свету і заду- 
мацца, а ці не можа і з імі 
здарыцца такое ж, як з вы- 
разам на сёмым небе, дык 
адказ павінен быць толькі 
адмоўным. Яны трывала 
захоўваюць і надалей бу- 
дуць захоўваць сваю адзі- 
ную, безварыянтную форму 
ва ўсіх ці амаль ва ўсіх 
еўрапейскіх мовах. 

Іван Лепешаў. 


Кніжная выстава ТБМ не працуе да 25 ліпеня. 


Бібліятэка ТБМ не працуе да 1 верасня. 





Об РОЕ: Катипікаў. ога 2013 






БЕЛАРУСКАЯ МОВА 


Даклад сп. Змітра ВАЛАДКЕВІЧА, прачытаны на чэрвеньскім 
сходзе нью-ёрскага аддзелу БАЗА 12 чэрвеня 2005 года 


12 чэрвеня ў грамадскай зале пры Саборы Кірылы 
Тураўскага ў Брукліне адбыўся чарговы сход Нью-Ёрскага 
аддзелу БАЗА. Былі разгледжаны падзеі ў Беларусі і вакол 

. Малады сябар аддзелу Зміцер Валадкевіч выступіў з 
дакладам пра беларускую мову і неабходнасць яе вывучэння. 
З невялікімі скаротамі прапануем гэты даклад нашым 


чытачам. 


Я хачу данесці да вас 
наступныя словы пра на- 
шую родную мову, каб вы 
лепш прыгледзеліся да таго 
нашага, што ёсць у нас, і пра 
што мы часам забываем. 
Таго нашага, што дае нам 
больш сілаў і што патрэбна 
для існавання нашай нацыі. 
Сілы ў нас заўжды ёсць! 
Толькі трэба адчыніць у 
нутры нас патайныя дзверы 
і мы вызвалім столькі жыц- 
цёвай энергіі, што нам про- 
ста і не снілася. І як раз 
цяпер нам неабходна гэтая 
энергія, калі на нашай ра- 
дзіме творыцца вялікая не- 
справядлівасць. Дык вось, 
адным з галоўных ключоў, 
якім мы адчынім гэтыя па- 
тайныя дзверы, і з'яўляецца 
нашая родная беларуская 
мова. 

Паглядзіце на іншыя 
народы. Усе яны сталі на 
свае ногі, не з'яўляюцца 
адсталымі, яны гавораць на 
сваіх родных мовах! Глянь- 
це на ўсход... Краіна Ўзы- 
ходзячага сонца... Як далёка 
яна прасунулася ў сваім 
развіцці. Японцы маюць 
толькі адную дзяржаўную 
мову. Так і іншыя развітыя 
краіны. 

А нашыя знакамітыя 
нацыянальныя дзеячы, як 
Францішак Скарына - хіба 
яны ўзбагачалі нашую мову 
голькі дзеля таго, каб мы яе 
забылі? Каб мы страцілі 
нашую нацыянальную ед- 
насць, нашую культуру, 
неад'емнаю часткай якіх і 
з'яўляецца нашая родная 
мова? 

Трэба браць прыклад 
з такіх нашых землякоў, як 
Скарына. Ён зрабіў шмат 
для беларускай нацыі, і 
ягонаю моваю была бела- 
руская. Скарына - гэта наш 
гонар, традыцыя, нашая 
гісторыя. А гэта ўсё і ёсць 
нашая сіла! А сіла нам неаб- 
ходная дзеля барацьбы з 
злачынцамі, якія жывуць У 
нашай краіне і забіваюць 
наш народ як фізічна, так і 
маральна. Выйграе толькі 
моцны. Дык давайце ж збя- 
ром усе нашыя сілы. Давай- 
це гаварыць толькі па-бе- 
ларуску. А расейская мова 
будзе замежнаю для нас і не 
будзем рабіць яе роднаю. Бо 
складаецца такое ўражан- 
не, што мы з Расеі, калі 
гаворым па-расейску. Да- 
вайце зробім так, каб усе 
мы гаварылі па беларуску. 
Давайце будзем ведаць на- 
шу родную мову лепш за 
замежныя. 

Успамінаю адзін вы- 
падак са мною. Разгава- 
рыўся быў з знаёмым аме- 
рыканцам. І ён спытаў мяне: 
“А як па-беларуску...?” 

Я дакладна ня памя- 
таю, якое слова ён хацеў 
ведаць, але факт у тым, што 
я не ведаў гэтага слова па- 
беларуску, толькі па-ра- 
сейску ды па-ангельску. 
Тады ў мяне на душы стала 
неяк кепска. 


Я лічу, што давед- 
вацца новае пра нашую 
мову - гэта вельмі цікава. А 
па-другое, нашы веды - 
гэта зброя супраць любога 
ворага. І калі ўсё скласці 
разам: і нашую мову, і веды 
пра родную мову, і веды па 
гісторыі, традыцыях бела- 
русаў, тады мы знішчым 
тое зло, якое ёсць на нашай 
Радзіме! Таму я коратка 
прабягуся па гісторыі род- 
най мовы. 

Першыя пісьмовыя 
помнікі з рысамі беларуска- 
моўных асаблівасцяў з'яў- 
ляюцца у І5-м ст. (“Дамова 
смаленскага князя Мсці- 
слава з Рыгаю і Гоцкім бе- 
рагам”, 1229). Старабела- 
руская літаратурная мова 
сфармавалася у сярэдзіне 
[5-га ст., калі беларускія 
рысы набылі ў пісьменнасці 
значэнне літаратурнай но- 
рмы. 
У часы Вялікага Кня- 
ства Літоўскага беларуская 
мова была дзяржаўнаю на 
тэрыторыі Княства. Ёй ка- 
рысталіся таксама і ў Поль- 
шчы, напрыклад, каралі 
Ягайла і Жыгімонт. Ёй так- 
сама карысталіся князі Ма- 
лдовы і Валахіі. На ёй былі 
запісаныя законы, статуты 
ВКЛ. Вялікі ўнёсак у раз- 
віццё беларускай мовы зра- 
біў Францішак Скарына, які 
пераклаў на беларускую 
мову Біблію. Вялікі ўнёсак 
у развіццё нашай мовы зра- 
білі такія дзеячы, як С. Бу- 
дны, В. Цяпінскі, Л. Зізані, Л. 
Карповіч, М. Сматрыцкі ды 
інш. 

У 16-17 ст. ст. бела- 
руская мова ўжывалася ва 
ўсіх відах пісьмовасці. Ад- 
нак напрыканцы 16-га ст. 
адбывалася ўзмоцненая па- 
ланізацыя. Таму беларуская 
мова пачала мэтанакіра- 
вана выцясняцца з дзелавой 
пісьменнасці польскаю мо- 
ваю. 

У 1696 годзе афіцый- 
на забаранілі ўжыванне бе- 
ларускай мовы як дзяржаў- 
най і дзелавой. Але людзі 
ўжывалі яе ў вуснай гутар- 
цы. Далучэнне Беларусі да 
Расеі ў 1772-1795 г.г. так- 
сама спрыяла змяненню бе- 
ларускай мовы. Новая літа- 
ратурная мова пачала ства- 
рацца ў першай палове 19- 
га ст. на жывой гутарковай 
аснове. Пасля кастрычніц- 
кага перавароту беларускі 
народ атрымаў права кары- 
стацца роднаю моваю ва 
ўсіх сферах дзяржаўнасці і 
культуры. Літаратурная 
беларуская мова ў працэсе 
свайго развіцця сінтэзавала 
важнейшыя рысы большай 
часткі беларускіх гаворак. 
А што было далей, вы веда- 
еце? Яна пацярпела шмат 
уціску з боку камуністыч- 
ных уладаў. Гэтыя рэпрэсіі 
даходзілі да таго, што фак- 
гычна яе забаранялі выка- 
рыстоўваць. Нягледзячы на 
гэта, яна жыла. Жыла ў тых 
беларусах, якія не спалоха- 


ліся дзяржаўнага пры-гнёту 
ды НКВДыстаў і КГБэшні- 
каў. Далей, пачынаючы дзе- 
сьці з 80-х гадоў уціск вора- 
гаў беларускай мовы пры- 
няў іншую форму. Напрык- 
лад, пачалі з'яўляцца розныя 
тэорыі, пабудаваныя на 
хлусні. Адныя даказвалі, 
што нашая мова дрэнна 
ўплывае на галасавыя з'вяз- 
кі, другія казалі - на інтэ- 
лект і г.д. Ужываліся розныя 
прыёмы ўздзеяння на бела- 
рускі народ: праз тэлеба- 
чанне, радыё, газеты. Нават 
зараз ёсць беларусы, якія 
ходзяць па беларускіх ву- 
ліцах і не ведаюць, што ім 
хлусяць, ім плююць у твар. 
Яны не заўважаюць гэтага. 
Такім людзям патрэбная 
дапамога. Трэба іх наву- 
чыць, даць веды і не баяцца 
ціску. Чаму гэта не можам 
быць мы? Мы будзем ву- 
чыць нашую мову, затым 
пачнем навучаць беларус- 
кай мове тых, хто ў гэтым 
мае патрэбу. Сіла ў праў- 
дзе. Веды - гэта сіла. І сіла 
заўжды жыве ў нас. Нашая 
родная мова - гэта сіла. І 
гэту сілу мы можам выка- 
рыстоўваць не толькі ў ба- 
рацьбе, але і ў штодзённым 
жыцці. Мы пазбудземся ня- 
стачы, якая пазбаўляе нас 
сілы. А сілы нам вельмі не 
хапае сёння. Яе не хапае 
кожнаму беларусу, які жыве 
у Беларусі ці ў замежжы. 
Калі мы будзем ведаць род- 
ную мову, тады мы адчуем 
нашую нацыянальную год- 
насць. Мы адчуем, што ёсць 
такая нацыя, беларусы! 
Ёсць мы! Мы адчуем нашую 
еднасць, збяромся і пакажам 
ўсяму свету, хто ёсць мы! 
Чаму мы не лепшыя за Япо- 
нію? Чаму мы не лепшыя за 
Нямеччыну альбо Амеры- 
ку? Ды ў кожным з нас ёсць 
усё, каб быць не горшымі за 
іншых! Мы можам быць 
нават лепшымі за амеры- 
канцаў ці японцаў. Бела- 
русь можа быць лепшаю за 
Японію ды Амерыку! Нам 
трэба толькі нашая родная 
мова! Мы павінны вывучаць 
яе! , 
Не трэба, каб мы га- 
варылі іншаземцам, што мы 
з Расеі. Давайце пакажам ім, 
што ёсць краіна Беларусь. 
Ёсць моцная краіна, якая 
мае усё, каб быць на ўзроўні 
іншых дзяржаваў. У яе ёсць 
усе шанцы перагнаць іншыя 
краіны. У нас ёсць свая 
родная мова. Ёсць незалеж- 
насць! Дык навошта нам 
выкарыстоўваць у зносінах 
расейскую мову? Нам не 
патрэбная яна! Мы - бела- 
русы!!! Мы маем уласную 
мову! І яна нашая, родная... 
Г мы моцны народ, моцная 
нацыя! У нас, беларусаў, у 
генах закладзены той цу- 
доўны механізм, што калі 
мы гаворым па-беларуску 
кожны дзень, то ён пачынае 
працаваць, вырабляць эне- 


г ргію, неабходную для нашай 


дзейнасці. Тады мы пачы- 
наем думаць, як сапраўдныя 
беларусы. Мы тады ўжо не 
расейцы і не амерыканцы. І 
кожны з нас не горш за ра- 
сейца, японца ці амерыкан- 
ца. Давайце ж вывучаць і 
ведаць нашу родную бела- 
рускую мову! 

Паводле “Беларус” Мг510. 
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59-ы штогадовы з'езд ЗБВБ 


У суботу, ІІ чэрвеня 
2005 года, адбыўся 59-ы 
гадавы з'езд Згуртавання 
беларусаў у Вялікай Бры- 
тані. Паседжанне пачалося 
а 2-й.гадзіне папаўдні ў 
Беларускім Культурна-Рэ- 
лігійным цэнтры на 39 НоІЧеп 
К у Лондане. 

Старшыня Галоўнай 
Управы ЗБВБ сп-ня Лёля 
Міхалюк адкрыла з'езд пры- 
вітаннем усіх удзельнікаў і 
папрасіла прысутнага а. 
Аляксандра Надсана пама- 
ліцца з усімі за поспех з'езду. 

Пасля малітвы была 
абраная мандатная камісія 
ў складзе сп. сп. Г. Пікарды 
М. Баяроўскага і С. Буд- 
кевіча, якая зверыўшы кар- 
татэку сяброў ЗБВБ са спі- 
сам прысутных, дэклярава- 
ла з'езд правамоцным. 

У прэзідыюм з'езду 


былі абраныя сп. сп. П. Ша- 
ўцоў. М. Пачкаеў, Ясіловіч. 
Старшыня саступаючай 
Управы здала справаздачу з 
дзейнасці ЗБВБ за апошні 
год. Яна таксама зачытала 
справаздачу аб фінансавых 
справах арганізацыі, бо 
скарбнік С. Пяткевіч з-за 
стану здароўя не змог пры- 
сутнічаць. Абсалютовыюм 
саступаючай Управе, які 
прапанаваў сп. С. Будкевіч, 
быў падтрыманы адзінага- 
лосна. 

Пасля гэтага пачалі- 
ся выбары новай Галоўнай 
Управы. Пасля дыскусіі 
адносна кандытатаў на гэ- 
тую пасаду старшынём, як 
і раней, была абраная Лёля 
Міхалюк. Заступнікам 
Старшыні стаў Мікола Пач- 
каеў, сакратаром і скар- 
бнікам Сяргей Пяткевіч. Ва 


Ўправу былі абраныя: П. 
Шаўцоў і А. Сенька, у на- 
глядную раду спадары Ясі- 
ловіч, Вінаградаў і Калінін. 

Новаабраная Стар- 
шыня ЗБВБ спн. Лёля Міха- 
люк падзякавала з'езду за 
давер і прапанавала закон- 
чыць з'езд адспяваннем на- 
шага нацыянальнага гімну 
“Мы выйдзем шчыльнымі 
радамі”. 

Прыемна было ба- 
чыць на з'ездзе шмат новых 
маладых сяброў. 

Пачастунак быў 
прыгатаваны сяброўкамі 
арганізацыі. Пры чарцы 
віна час праляцеў хутка, і 
трэба было вяртацца да 
сваіх куткоў. 

Жыве Беларусь! 

Сільвестар БУДКЕВІЧ 
Паводле газеты “Беларус” 
ЛМ 510. 


Сакратарыят ТБМ, рэдакцыя газеты “Наша слова шчыра віншуюць 
спадарыню Лёлю Міхалюк, а таксама ўсіх сяброў новай Галоўнай Управы з абранне 
на ганаровыя і адказныя пасады. Мы зычым Вам, шаноўныя сябры, плёну ў вашай 
працы на карысць нашай любай Бацькаўшчыны і спадзяёмся на нашае з вамі 
далейшае шчырае і плённае супрацоўніцтва. Бо і з намі, і з вамі Жыве Беларусь! 





Заявіць пра сябе па-беларуску 


Па ўжо даўно забы- 
тай прычыне фестываль 
беларускамоўнай рок-музы- 
кі “Басовішча” праходзіць у 
Польшчы.  “Басовішча- 
2005" пройдзе 22-23 ліпеня, 
а на мінулым тыдні ў Мен- 
ску адбыўся адборачны тур 
конкурснай часткі фесты- 
валю. 

Паводле слоў аднаго 
з арганізатараў адбору ма- 
ладых беларускіх груп на 
ўдзел у “Басовішчы” Віталя 
Супрановіча: “Сёлета тут 
сабралася шмат групаў з 
ужо вядомымі імёнамі, вы- 


пушчанымі альбомамі і вя- 
лікім патэнцыялам.” 

Своеасаблівым лейт- 
матывам вечарыны сталі 
словы: “Не спыніць” з песні 
групы “Водар СВК Са- 
праўды колькі б не давялося 
адным ездзіць на з'езды ў 
Вільню пі Смаленск, а дру- 
гім на фестывалі ў Польшчу, 
рух да нацыянальнага сама- 
вызначэння не спыніць. І 
хутка і з'езды і фестывалі 
будуць дома. 

У фінале канцэрту 
перад падвядзеннем вынікаў 
адборачнага тура фестыва- 


лю “Басовішча-2005” на 
сцэну выйшаў лідар групы 
“Нейра Дзюбель” Аляк- 
сандр Кулінковіч і прысвя- 
ціў песню “Жыццё” памяці 
Васіля Быкава. 

З 20 удзельнікаў бы- 


ло адабрана 7 груп, а ле іф 


тых хто трапіў у фінал, і 
гых, хто застаўся за бартом, 
а таксама гледачоў і слу- 
хачоў больш за ўсё радава- 
ла, што так шмат людзей 
спявае па беларуску, а калі 
так шмат спявае, то колькі 
ж лухае?.. 

Наш кар. 





Радзівілаўскі, 
беларускі, 
смачны 


ак пай 
ХаРБАзАавОйа Мега 


ср ВАШЫХ Пр, 


склйд: 


- с о 8 

ўрука шыгемяя бсямая,, 

мука пашанёчіча сершага гатунку, 
мад цукрснеа квас сузі жні, 


кс сукі жмені, крас булі солдзвіыч, 


зваль, пражята, зада, сна, 


Ў НЯ? прадае зна 





Менскі хлебазавод Ле 2 выпусціў 
новы гатунак хлеба “Радзівілаўскі”. 
рамя таго што хлеб высокай якасці, ён мае 
яшчэ і арыгінальную ўпакоўку, выкананую 
выключна на беларускай мове. А як жа 


іначай? 


Ака, 


Ксты... 


Менавіта такую назву мае новая 
кніга класіка беларускай літаратуры Рыго- 
ра Барадуліна. Яе прэзентацыя адбылася ў 


Чырвоным касцёле 23 чэрвеня. Укладальні- 


“Ксты” 


засталося. 


Ак- 


2005 гадах. 
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камі кнігі з'яўляюцца магістр тэалогіі ксёндз 
Уладыслаў Завальнюк і кандыдат філала- 
гічных навук, дацэнт Ала Сакалоўская. 
Праца над літаратурна-мастацкім выдан- 
нем працягвалася з кастрычніка 2004 года. 
У ёй выкарыстаны фотаздымкі з архіваў 
Сяргея Шапрана і Алы Сакалоўскай. 

У прэзентацыі прынялі ўдзел і вы- 
ступілі з прамовамі: Уладыслаў Завальнюк, 
Андрэй Абламейка, народная артыстка 
Беларусі Марыя Захарэвіч і заслужаны 
артыст Беларусі Уладзімір Рагаўцоў, 
мастак Рыгор Сітніца, кіраўнік ПЭН - 
цэнтра Беларусі Лявон Баршчэўскі, паэты 
Генадзь Бураўкін і Уладзімір Някляеў, Ала 
Сакалоўская. 

У зале прысутнічала шмат прадстаў- 
нікоў беларускай эліты: Сяргей Законнікаў, 
Сяргей Панізьнік, Адам Мальдзіс, Уладзі- 
мір Вішнеўскі, Арлен Кашкурэвіч, Вікторыя 
Кустава, і іншыя... 

У мерапрыемстве прыняло ўдзел 
каля 200 чалавек. Менавіта такі наклад кнігі 
. Усе прысутныя мелі магчымасць 
набыць яе ў шапіку ля касцёла. Амаль усе 
асобнікі літаратурна-мастацкага выдання 
былі прададзены, але некалькі кніг там яшчэ 


Літаратурна-мастацкае выданне 
каштуе 7 тысяч. Хочацца падзякаваць 
Рыгору Барадуліну, які падараваў нам 
цудоўныя вершы, што былі напісаны ў 1996- 


Аляксей Шалахоўскі. 
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“АМЕРЫКА” па - беларуску 


У Менску выйшаў 
Інфармацыйны бюлетэнь 
амбасады Злучаных Шта- 
таў Амерыкі ў Беларусі 
“АМЕРЫКА"”. 

Бюлетэнь выйшаў на 
беларускай мове фарматам 
А-4 на 4-х старонках і ўтры- 
моўвае шэраг цікавай і ка- 
рыснай інфармацыі пра ўза- 
емадачыненні ЗША і Бе- 
ларусі ў розных сферах 
ЖЫЦЦЯ. 

У бюлетэні змешча- 

ы “Зварот Пасла Джорджа 
Крола”, заява Пасла Джор- 
джа Крола “З Днём Пера- 
могі”, артыкулы “Намеснік 
пасла звярнулася да ўдзель- 
нікаў сустрэчы з нагоды 
публікацыі кнігі аб амеры- 
канскай дапамозе Белару- 

і”, “Кандаліза Райс выка- 
залася наконт Беларусі”, 
“Ваенныя аркестры ЗША і 
Беларусі разам выканалі 
“Дзень Перамогі”, “У пошу- 
ках Чарнобыля” (пра вы- 
ставу працаў беларускага 
фотамастака Юрыя Плюш- 
чава, які ажыццявіў гэты 
праскт пры падтрымцы Ам- 
басады Злучаных Штатаў 
Амерыкі) Амерыканскі ды- 
рыжор выступіў з мінскім 
аркестрам”, “Публічнае і 
прыватнае Даяны Уоркер” 
(пра выставу ў Менску фо- 
таработ фотажурналіста 





АМЕРЫКА: 


ПАВАРМАЦЫЙНЫ Ў ЮП 





рн. АМБАСАДіМ МЫ ШТАТАХ ЗМЕ 






Зварот П асла Джор; джа Кроча 


М ант нў Выпаў 














патаў у Балі усі 
амерыканскі х ся кіараманцй якія выкойваю: 





ха Гр рямодзёнам, а 
ажыццяў: зёнк: гэтых функцый амерыканскаму 














ў забодь і дэмакратыі, 

аў памі амерыканскім іб ускім нарадамі. Амбасадз загнецці 
іцтва з усімі спаям: беларускага грамадства ла шырокім коле пытанняў, У 
ням ліку барацьба з хваробамі, мінічародь злачыннасцю і спабальным тэрарызмам. 
Злучаныя Штать: паважаюць ёўвёбснізаг 7 нех гпджчасць белар ўсі і імкнуцца да эфектыўчага 
варпфрства у гэтым узаемазагежным свеце. 





ая: кага 













Гаасоа Джорц Кінэй 


З Днём Перамагі! 


Заява Паслз Джсрйжа Баача пд бац СА: 





пытанне “Якія дакументы 
трэба прадставіць, каб ат- 
рымаць візу?” 


часопіса “Гайм” Даяны Уор- 
кер, а таксама шэраг іншых 
інфармацыйных матэрыя- 


лаў, у тым ліку адказ на Наш кар. 








Ахвяраванні на ТБМ 


оо М с д м м -- 


Ф 


ЧЛаведамленне 


Касір 


Квітанцыя 


Касір 


наша ната 16 


. Бубала Ан. - 10000 р. г. Верхнедзвінск. 
. Баразна М.Р. - 5000 р., Акадэмія маст. 
. Зінкевіч У.Л. - 5000 р., г. Менск. 
. Кулік Анатоль - 6000 р., Наваполацк. 
. Сідараў Сяргей - 5000 р., Наваполацк. 
. Мярцалава Н. Ф. - 3000 р., Наваполацк 
. Форкэль Кастусь - 3000 р., Наваполацк 
. Рымша Алесь - 5000 р., Наваполацк. 

. Кунцэвіч Уладз. - 3000 р. Наваполацк. 
10. Петруковіч Васіль - 19000 р., г. Менск. 
11. Цялегін Лявон - 2000 р., г. Менск. 





12. Балашук Анатоль - 2000 р., г. Менск. 
І3. Макарчук Ан. - 10000 р., г. Слаўгарад 
14. Хадоскін-Ігнацікаў - 2000 р., г..Гомель 
15. Ждановіч Міхаіл - 5000 р., г. Менск. 
. Аляксей з Менску - 2000 р. 
17. Надзея Барт-Юрэвіч 

- 100 еўра, Германія 
18. Патынчык Уладз. - 5000 р., г. Менск. 
19. Нюнька Хведар - І0 еўра, г. Вільня. 
20. Іваноў Б. А. - 50000 р., г Менск. 


Просім Вашыя ахвяраванні дасылаць 
на адрас: вул. Румянцава 13, г. Менск, 
220005, альбо пералічыць на разліковы 
рахунак ТБМ Ле 3015212330014 у Менскай 
гардырэкцыі ААТ Белінвестбанка код 764 
праз любое аддзяленне ашчадбанка Бела- 
русбанк (камісійны збор пры гэтым не 
бярэцца). 


Грамадскае аб'яднанне ""Гаварыства беларускай мовы імя 
Францішка Скарыны" УНП 100129705 
атрымальнік плацяжу 


Мінская гарадская дырэкцыя ААТ "Белінвестбанка" 


назва нка 


Рахунак атрымальніка зо 1521 233001 4 нача 


764 














(празвіціча. імя. імя па-бацьку. алрас 


Від 
плацяж 


Планельшчык 


Грамадскае аб'яднанне '""Гаварыства беларускай мовы імя . 
Францішка Скарыны" УНП 100129705 
атрымальнік плацяжу 
Мінская гарадская дырэкцыя ААТ “Белінвестбанка" 
назва базка 


Рахунак атрымальніка 3015212330014 ана 








764 











розвішча, імя. імя па-бацьку, адрас ё. 
Сума 


Плацельшчык 
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25 чэрвеня ў Вільні, у 
Базыльянскіх Мурах, на 
будынку, дзе да вайны мес- 
цілася Віленская беларуская 
гімназія, намаганнямі стар- 
шыні Таварыства Беларус- 
кай Культуры ў Літве, ад- 
былося ўрачыстае адкрыц- 
цё дошкі выбітнаму дзеячу- 
ксяндзу Адаму Станкевічу. 
З пачатку дзейнасці ТБК, 
Старышня паставіў задачу 
- ушанаваць памяць вядо- 


Ксёндз Адам Станкевіч: падзея І дакументы 


гімназіі, у якой А. Станкевіч 
выкладаў рэлігію, побач з 
табліцай паэтцы Наталлі 
Арсенневай. Дошку зрабіў 
вядомы лідскі мастак Ры- 
чард Груша. Нажаль сам 
мастак на імпрэзу не змог 
прыехаць, затое прысутныя 
адзначылі высокі мастацкі 
ўзровень працы. На свяце 
было шмат моладзі, былыя 
вучні і выпускнікі Віленскай 
беларускай гімназіі, многія 


павёў біяграфію А. Стан- 
кевіча. Напрыканцы Хв. 
Нюнька зачытаў урыўкі з 
допытаў ксяндза. На імпрэ- 
зе прысутнічалі журналіс- 
ты. Зроблена відыякасета. 

У гэты ж дзень табіцу 
знялі, яна часова знаходзіц- 
ца ў сядзібе ТБК. 

Нейкі злы рок на бе- 
ларускія мемарыяльныя до- 
шкі: сарвалі барэльеф Ры- 
гора Шырмы, украдзены 





мых беларускіх дзеячоў 
Вільні, сярод іх і Адам Стан- 
кевіч. Ужо ўсталявана 8 
мемарыяльных дошак, над- 
магільныя помнікі. Жыццё і 
дзейнасць Адам Станкевіча 
служыць прыкладам для 
моладзі. У ТБК праводзіліся 
імпрэзы, збіраўся матэры- 
ял. Хв. Нюнька працаваў у 


архівах КДБ Літвы. Шмат 
зрабіў адбіткаў допытаў 
ксяндза, у 2000 годзе ТБК 
ладзіла вандроўку ў вёску 
Арляняты, дзе нарадзіўся А. 
Станкевіч, наведалі мясцо- 
выя могілкі, на якіх стаіць 
помнік. Нарэшце, пасля 
доўгіх намаганняў, Хв. Ню- 
нька атрымаў дазвол на 
ўсталяванне мемарыяльнай 
дошкі на будынку былой 


прыехалі з лецішчаў, а нека- 
торыя і з Беларусі. 

На імпрэзе выступі- 
лі: старшыня ТБК Хверад 
Нюнька, які адзначыў, што 
збылася даўняя мара, уша- 
навана імя Адам Станке- 
віча, духоўная спадчына 
якога мала вядомая для 
шырокага кола. Ён шмат 


зрабіў для беларускай ку- 
льтуры і гісторыі. Былая 
вучаніца ВБГ - Галіна Вой- 
цік - Луцкевіч, аўтарка кнігі 
пра Адама Станкевіча, што 
выйшла ў серыі “Партрэты 
віленчукоў” асабіста веда- 
ла А. Станкевіча. Ксёндз у 
1948 годзе праводзіў у апо- 
шні шлях яе бацьку Антона 
Войціка. Выступоўца А. 
Адамковіч падрабязна рас- 


табліцы В. Ластоўскаму, 
Бр. Тарашкевічу. П. Сергі- 
евічу. Днямі ўкралі каштоў- 
ную бронзавую табліцу Н. 
Арсенневай-мастацкі твор 
А. Шатэрніка. Таму, гэтым 
разам вырашылі не рызы- 
каваць, бо табліца А. Стан- 
кевічу зроблена з бронзы і 
гэта мастацкі твор знака- 
мітага ўжо майстра Р. Гру- 
Шы. 
Леакадзія Мілаш, 
г. Вільня. 


На здымку: Рычард 
Груша, Леакадзія Мілаш і 
Хведар Нюнька падчас пры- 
езду Р. Грушы ў Вільню 
перад пачаткам працы над 
мемарыяльнай дошкай, лю- 


ты 2005. 





Пастанова на арышт Станкевіча Адам Вікенціевіча 


16.03. 1949 г. 


Станкевіч з'яўляецца адным з відных кіраўнікоў беларусага буржуазна- 
нацыяналістычнага руху, скіраванага на адлучэнне Беларусі ад Савецкага Саюзу і 
стварэнне “Незалежнай буржуазнай Беларускай дзяржавы”. 

З 1918 па 1928 г. Станкевіч з'яўляўся сябрам, а затым кіраўніком парзыі “Беларускіх 
хрысціянскіх дэмакратаў" і рэдактарам друкаванага органа гэтай партыі газеты 
“Крыніца” і “Хрысціянскай думкі”, на старонках якой паклёпнічаў на савецкую ўладу і 


яе мерапрыемствы. 


У сваіх творах: “Беларускі нацыянальны дух” і “Да гісторыі беларускага 
палітычнага вызвалення” ён паклёпнічаў на калгасны лад, нацыянальную палітыку партыі. 
Жывучы, падчас нямецкай акупацыі ў гор. Вільнюсе, Станкевіч з дазволу нямецкіх 
уладаў, стварыў у гор. Вільнюсе “Беларускі нацыянальны камітэт”, дзе праводзіў сваю 
антысавецкую нацыяналістычную дзейнасць, дабіваючыся ад немцаў стварыць 
“Незалежную буржуазную Беларускую дзяржаву”. 
За супрацоўніцтва з немцамі, Станкевіч нямецкімі акупацыйнымі ўладамі 
меркаваўся да вылучэння на пост генеральнага вікарыя беларускай каталіцкай царквы. 


Пастанавіў 


Станкевіча Адама Вікенціевіча, праж. у гор. Вільнюс, Полацкая 9, кв. 4 падвергнуць 


арышту і вобыску. 


Оу “О“ МДБ Літ. ССР лейт. Бушуеў. 


Палкоўнік Шляпікоў 


Палкоўнік Салоід. 





Заснавальнік: 














актар Станіслаў Суднік 
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Допыт 15. 04. 49 г. 21.30-630 

. Станкевіч А. Скон- 
чыў у 1918 г. рымска-ката- 
ліцкую духоўную акадэмію 
ў г. Ленінградзе (Пецер- 
бурзе). 

З дазволу япіскапа 
Матулявічуса пераехаў у 
Вільнюс і прызначаны ў 
якасці выкладчыка закону ў 
гімназіі. У гімназіі служыў 
да 1932 г., пасля чаго поль- 
скімі ўладамі быў адхілены 
ад службы ў Віленскай Бе- 
ларускай гімназіі і служыў 
да 1938 году вікарным ксян- 
дзом пры польскім касцёле 
“Святога духа” пры Дамі- 
ніканскім клештары. У 1938 
г. палкоўнікам Бацянскім, 
ваяводам Вільні, быў высла- 
ны з межаў Вільні за палі- 
тычную недабранадзей- 
насць. Я выехаў у Нава- 
градскае ваяводства -.горад 
Слонім і служыў у якасці 
капелана польскага кляшта- 
ра да жніўня 1939 г. 

Са жніўня 1939 г. да 
1942 г. служыў настаяцелем 
пры каталіцкім касцёле. 
“Святога Мікалая” у гор. 
Вільні для беларусаў. Паяс- 
няю, касцёл “Св. Мікалая” 
галоўным чынам абслугоў- 
ваў літоўцаў, але там жа 
праходзіла служба і для 
беларусаў. Адначасна пры 
касцёле з 1939 г. па 1941 г. 
быў дырэктарам беларус- 
кай прагімназіі. У 1941 годзе 
прагімназія была рэаргані- 
завана ў гімназію. У апо- 
шняй быў да 1944 года зако- 
нанастаўнікам і выкладаў 
беларускую мову. З 1942 г. 
да жніўня 1948 г. я быў 
рэктарам касцёла. “Святога 
Міхала" пры клештары ма- 
нашак беранардзінак. Са 


жніўня 1948 г. пасля закрыц- 
ця названага касцёла, быў 
вікарным ксяндзом пры кас- 
цёле “Св. Тарэзы” (Вострая 
брама), дзе служыў да свай- 
го арышту - І3 красавіка 
1949 года. 

Пытанне: У якіх па- 
літычных партыях, аргані- 
зацыях і таварыствах вы 
ўдзельнічалі і якую работу 
праводзілі? 

Адказ: Мая дзей- 
насць - з 1917 году, з гэтага 
часу я ўжо з'яўляўся сябрам 


Хе 26 (712) 
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партыі “Беларускіх хрысці- 
янскіх дэмакратаў”, а з 1922 
г. па 1928 г. быў кіраўніком 
гэтай партыі. 

З 1922 г. па 1926 г. 
з'яўляўся дэпутатам поль- 
скага сойму ад партыі хры- 
сціянскіх дэмакратаў. 

У 1919-1944 г. быў 
сябрам “Беларускага наву- 
ковага таварыства”. 

З 1919 па 1936 гіз 
ліпеня па кастрычнік 1941 г. 
сябра Беларускага Нацыя- 
нальнага камітэту. 

З 1929 па 1939 г. сяб- 
ра Беларускага цэнтра ў 
Літве. Са снежня 1939 да 
сярэдзіны 1940 старшыня 
гэтага цэнтра. 

У названых мною па- 
ртыях і арганізацыях мая 
дзейнасць зводзілася да та- 
го, што ў партыі “Беларус- 
кіх хрысціянскіх дэмакра- 
таў” я быў ідэёлагам гэтай 
партыі - лідарам гэтай пар- 
тыі, кіраваў і накіроўваў 
усю яе дзейнасць аднача- 
сова з'яўляўся кіраўніком 
друкаванага органа партыі 
“Беларускіх Хрысціянскіх 
дэмакратаў”, газеты “Кры- 
ніца”. Там друкаваліся мае 
выданні: “Да гісторыя бела- 
рускага палітычнага вызва- 
лення”, “Беларускі хрысці- 
янск, рух”. 

У сойме вёў работу 
па лініі адстойвання і аба- 
роны інтарэсаў асветы ў 
Беларусі, а таксама ў камісіі 
па замежных справах. 

У Беларускім наву- 
ковым таварыстве я чытаў 
публічныя лекцыі з галіны 
гісторыі беларускага сялян- 
скага руху. 

У Беларускім нацыя- 
нальным камітэце з'яўляўся 
старшынём ад каталіцкага 
выдавецтва. 

У Беларускім цэнт- 
ры Літвы я вёў працу па 
аказванні матэрыяльнай 
дапамогі вучэбным устано- 
вам беларусаў у Літве (кан- 
цэрты, прамовы і г.д.). Па 
сутнасці я з'яўляўся бела- 
рускім нацыянальным дзе- 
ячом, змагаўшымся за ства- 
рэнне Беларускай незалеж- 
най буржуазнай дзяржавы 
шляхам эвалюцыі. 

Пытанне: Якую ан- 





тысавецкую дзейнасць вы 
праводзілі? 

Адказ: У сваіх друка- 
ваных выданнях выступаў з 
крытыкай палітыкі савец- 
кай улады, у якіх адкрыта 
заяўляў сваю незадаволен- 
насць гэтай палітыкай па 
шэрагу пытанняў (рэлігія, 
ссылка духавенства, калек- 
тывізацыя, культурна-на- 
цыянальныя пытанні, ссыл- 
ка беларускай інтэлігенцыі). 

Пытанне: Які ўдзел у 
“Узаемнай дапамозе”? 

Адказ: ніякага ўдзелу 
нё прымаў. 


Допыт 16.04.49» 14.45-17.20 

Пытанне: Дзе і колькі 
часу выдавалі “Хрысціянс- 
кую думку”? 

Адказ: Часопіс 
“Хрысціянская думка” вы- 
даваўся мною на працягу 10 
гадоў з 1928 да 1938 году. 
Зачынены мною ў сувязі з 
высылкай з Вільнюса. 

Пытанне: Хто з на- 
званых асобаў (Гадлеўскі, 
Германовіч, Шутовіч В., 
Тарасевіч, Абрантовіч) пі- 
саў у “Хрысьціянсую дум- 
ку“ антысавецкія арты- 
кулы? 

Адказ: Наколькі я 
памятаю, акрамя мяне ніхто 
ў часопісе “Х.Д” артыкулаў 
антысавецкага зместу не 
пісаў. 

Допыт 2.6. 49. 12.10-4.30 

Пытанне: Як вы пра- 
ктычна ажыццяўлялі задан- 
ні партыі “Б.Х.Д.”? 

Адказ: Ставячы сва- 
ёй галоўнай задачай-ства- 
рэнне “Незалежнай Бела- 
рускай дзяржавы" партыя 
Хрысціянскіх дэмакратаў 
імкнулася шляхам укара- 
нення ў масы беларускага 
народу сваіх ідэялагічных 
падстаў, распаўсюджваючы 
друкаваныя выданні літара- 
гуру, ідэялагічнага выха- 
вання моладзі ў беларускіх 
школах. Партыя “Беларус- 
кіх хрысціянскіх дэмакра- 
таў” выхоўвала беларускі 
народ у духу беларускага 
нацыяналізму, паколькі са- 
ма партыя з'яўлялася нацы- 
яналістычнай. 


Абвінаваўчае заключэнне 9.7.1949 г. 


Абвінавачваецца у тым, што з 1919 г. быў адным з кіраўнічых удзельнікаў 
буржуазна-нацыяналістычнай партыі “Б.Х.Д.”, Беларускага Нацыянальнага Камітэту, 
удзельнічаў у распрацоўцы і дасыланні замежным дзяржавам антысавецкіх зваротаў з 
патрабаваннем аддзяліць БССР ад Савецкага Саюза. Асабіста сам напісаў шэраг 
антысавецкіх кніг і змяшчаў у газеце “Крыніца” і ў часопісе “Хрысціянская думка” 
артыкулы антысавецкага зместу. У часе акупацыі Літоўскай ССР немцамі выступаў у 
касцёле перад вернікамі з антысавецкімі пропаведзямі і да арышту захоўваў у сябе на 
кватэры розную антысавецкую літаратуру. 

Мяркую, каб справу Ме 15896 накіраваць на разгляд Асобай Нарады пры 
Міністэрстве дзяржаўнай бяспекі Саюзу ССР. 

Міністэрства дзяржаўнай бяспекі Літ. ССР прапануе Станкевічу Адаму Вікенцевічу 
10 гадоў папраўчых працоўных лагераў з канфіскатай маёмасці. 


Пратакол асобай нарады пры МДБСССР. Пастанавіў: 
Станкевіча Адама Вікенціевіча за належнасць да контррэвалюцыйнай арганізацыі 
і антысавецкую агітацыю заключыць у папраўча-працоўны лагер тэрмінам на 25 гадоў. 


21.9. 1949 г. 


(Цераз няпоўных тры месяцы 4 снежня 1949 г. на 58 годзе жыцця ў Озерлагу Брацка 


Адам Станкевіч памёр.) 


Пасведчанне аб рэабілітацыі. 
Сведчыцца, што грам. Станкевіч Адам Вікенціевіч на аснове ўказу “Аб дадатковых 
кроках па аднаўленні справядлівасці ў адносінах да ахвяраў рэпрэсій, якія мелі месца ў 


30-40 і пачатку 50-х гадоў” рэабілітаваны. 





(  Вэд 


Рэдакцыйная калегія: 


Міхась Булавацкі, Людміла Дзіцэвіч, 
Вольга Іпатава, Васіль Ліцьвінка, 
Ірына Марачкіна, Леакадзія Мілаш, 
Алесь Петрашкевіч, Людміла Піскун, 
Аляксей Пяткевіч, Уладзімір Содаль, 
Станіслаў Суднік, Павел Сцяцко, 
Алег Трусаў. 
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